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INGREDION HOLDINGS (THAILAND) CO., LTD. (“INGREDION”) –  
STANDARD TERMS AND CONDITIONS OF SALE 

 
These standard terms and conditions of sale 
(“Agreement”) apply to all orders for Goods 
by Buyer with Ingredion and prevail over all 
other terms and conditions unless otherwise 
expressly agreed in writing. If the terms of 
Buyer’s order are inconsistent with this 
Agreement, the delivery of the Goods to 
Buyer or as Buyer directs will constitute an 
offer by Ingredion to sell the Goods to Buyer 
pursuant to this Agreement and Buyer will be 
deemed to accept the offer by retaining the 
Goods. All references to Goods in this 
Agreement means the products and any 
related services, including services for which 
no direct charge is made by Ingredion, or 
provided by Ingredion. 
 
Unless agreed otherwise in writing by 
Ingredion, in the event of conflict, the 
following terms will apply and prevail in 
descending order of priority: 
(a) specific terms in contracts entered 

into and agreed between Ingredion 
and the Buyer; 

(b) this Agreement; or 
(c) any other documents. 
 
1. Orders 
 
1.1. Buyer may from time to time issue 
one or more purchase orders specifying the 
quantity, desired shipment date, and shipping 
instructions for the Goods. Ingredion 
reserves the right to accept or decline any 
order in whole or part within thirty (30) days 
of receipt, and any order not accepted by 
Ingredion is deemed cancelled. 
 
1.2. Each order for Goods constitutes a 
separate agreement with Buyer. No provision 
of any purchase order, invoice, or any other 
documentation exchanged by the parties will 
alter any of the terms of this Agreement 
unless the parties expressly agree to such 
terms and conditions in writing. 
 
1.3. Descriptions and specifications 
contained in brochures or other materials are 
for general information only and do not form 
part of or an addendum to this Agreement. 
 
1.4. Acceptance of an order is subject to 
availability. Ingredion reserves the right to 
suspend or discontinue the supply of Goods 

to the Buyer. If Goods are not available for 
delivery by the estimate delivery date, 
Ingredion reserves the right to delay delivery 
until such time as the Goods are available. If 
Ingredion is unable to supply all of the 
Buyer’s order, these terms and conditions 
continue to apply to any part of the order 
supplied. Once an order is accepted by 
Ingredion, subject to clause 2.1, it may not be 
cancelled or delivery delayed by the Buyer 
without Ingredion’s prior agreement in 
writing. 
 
2. Delays 
 
2.1 Any date for delivery given by 
Ingredion is only an estimate. Ingredion will 
not be liable for any loss or damage as a 
result of late delivery. Buyer must accept and 
pay for the Goods even on late delivery, 
unless it is proved to Ingredion that the loss 
or damage is caused by Ingredion's late 
delivery.  
 
2.2. If Ingredion anticipates that it will not 
be able to deliver all or a portion of the 
Goods on the date(s) indicated in the 
applicable order, Ingredion will notify Buyer 
of the anticipated delay in delivery and the 
anticipated delivery date. The parties will 
work together in good faith to resolve any 
issues relating to delivery of the Goods. 

 
3. Price 

 
3.1. Unless otherwise agreed by 
Ingredion in writing, the price for the Goods 
shall be the prevailing prices as set by 
Ingredion on the date of delivery or deemed 
delivery. 
 
3.2. Unless otherwise stated, the price for 
the Goods is VAT inclusive, provided VAT is 
applicable. The price for the Goods indicated 
on the invoices will be the price inclusive of 
all costs and VAT.  
 
3.3. Any new or increase in any existing 
tax, duty, or governmental charge or any 
material increase in the cost to Ingredion in 
producing, selling, or delivering the Goods or 
of procuring materials used therein, may, at 
Ingredion’s option, be added to the price 
herein specified. 
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4. Minimum Orders 
 
4.1. Subject to clause 4.2 or otherwise 
agreed by Ingredion, all orders placed by 
Buyer must be in accordance with minimum 
pack quantities or multiples of those 
quantities as notified by Ingredion from time 
to time. A service fee (at the prevailing rate 
set by Ingredion) will be charged for all 
orders of Goods not meeting the minimum 
quantities. 
 
4.2. Notwithstanding clause 4.1, Goods 
placed on backorder by Ingredion will be 
delivered by Ingredion when available free of 
service charge. 
 
5. Terms of Payment 
 
5.1. Buyer must pay for the Goods within 
the payment due date indicated on the 
invoice(s) or the Bill of Lading, unless 
otherwise agreed in writing with Ingredion. 
 
5.2. Ingredion may suspend or cancel all 
pending or future deliverables under this 
Agreement or any other agreement with the 
Buyer if: 
 
(a) Payment of any pending, future or 

previous deliveries is overdue; or 
(b) If the Buyer goes into liquidation, 

receivership, bankruptcy or enters 
into any form of arrangement or 
composition with creditors or ceases 
or threatens to cease business; until 
Ingredion receives or is satisfied that 
it will receive full payment for the 
Goods. 

 
5.3 Ingredion may charge Buyer interest 
on any overdue invoices. Interest will be 
charged on the outstanding amount at the 
rate of 15 percent per annum calculated from 
the due date until full payment is made. 
 
5.4 Buyer must pay the costs of any 
storage or redelivery of Goods not taken on 
delivery. 
 
6. Delivery and Risk 

 
6.1 Unless otherwise agreed in writing by 
Ingredion, delivery is at the Ingredion’s 
nominated store. All freight from Ingredion’s 
premises to the Buyer is based on the 

Incoterm rules as agreed between both 
parties from time to time. If Ingredion 
arranges the carriage of the goods for 
delivery to the Buyer, Ingredion will be 
deemed to contract as agent for the Buyer, 
and the Buyer will bear all risks with respect 
to the goods during carriage and will likewise 
be responsible for effecting any insurance of 
the goods during carriage. Ingredion may 
charge a reasonable handling fee for all 
orders delivered to the Buyer. The Buyer 
indemnifies Ingredion for cost of all transport 
arranged by Ingredion on the Buyer’s behalf.  
 
6.2 Buyer must furnish complete shipping 
instructions for each delivery of Goods in 
sufficient time to enable Ingredion to perform 
its obligations under this Agreement. 
Ingredion is not obligated to make shipment 
in absence thereof. In the absence of such 
information, the destination routing of 
shipments and any other shipping 
instructions will be at Ingredion’s option 
where, pursuant to clause 6.1, Ingredion 
arranges delivery as agent of the Buyer.  
 
6.3 Risk of damage to, or loss of, the 
Goods passes immediately on the earlier of 
delivery to the Buyer or into the Buyer’s 
custody, including its carrier or forwarder at 
the time of delivery.  
 
6.4 Buyer must examine the Goods on 
delivery and notify Ingredion of any defect 
which is reasonably apparent within seven 
(7) days of delivery. Where Buyer discovers 
a defect which is not reasonably apparent, 
Buyer must stop using the Goods 
immediately and notify Ingredion within 
seven (7) days.  
 
6.5 Buyer must provide all necessary 
assistance to allow Ingredion to investigate 
such defects. Buyer must in all cases 
perform quality control checks on all Goods 
and if requested provide Ingredion with a 
copy the quality control report. 
 
6.6 If the Buyer fails to notify a claim in 
accordance with clause 6.4 then, to the 
extent permitted by law, the Goods are 
deemed to have been accepted by the Buyer 
and the Buyer must pay for the goods or 
services in accordance with these terms and 
conditions. 
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6.7 Buyer agrees that the Goods are 
acquired for the purpose of resale or using 
them up or transforming them in the 
manufacture of another product. 
 
7. Non-Delivery & Quantity Discrepancy 
 
To the maximum extent permitted by law, 
Ingredion accepts no liability for short-
delivery of Goods unless written notification 
of such short-delivery is received within 
seven (7) days after receipt of Ingredion’s 
invoice for those non-delivered Goods.  After 
such seven-day period, Buyer is deemed to 
accept Goods, and shall proportionately pay 
Ingredion the price of the accepted Goods. 
Ingredion’s liability for non-delivery is, at 
Buyer's agreement, limited to replacement of 
Goods within a reasonable time as agreed 
with Ingredion. If the quantity of Goods 
delivered is more than the amount ordered, 
Buyer must immediately inform Ingredion in 
writing, whether Buyer would like to accept 
all of the delivered Goods or just take the 
amount ordered by the Buyer. Ingredion will 
charge Buyer for the excess or recover the 
excess from Buyer, as the case may be. 
 
8. Title 
 
8.1. Until Ingredion receives payment in 
full for the Goods and all other sums which 
are or which become due to Ingredion from 
Buyer on any account: 
 
(a) Title to and ownership of the Goods 
remains with Ingredion and until 
title/ownership passes, Buyer holds the 
Goods on Ingredion’s behalf and the Goods 
must be stored separately, insured for their 
full reinstatement value and returned on 
request; 
 
(b)  Ingredion may at any time terminate 
any agreement relating to the Goods without 
notice to Buyer and may retake possession 
of any Goods in Buyer’s possession;  
 
(c) The Buyer may sell the goods, in the 
ordinary course of its business, but only as 
fiduciary agent of Ingredion. The Buyer must 
not represent to any third party that the Buyer 
is acting in any capacity for or on behalf of 
Ingredion and the Buyer has no authority to 
bind Ingredion to any contract or otherwise 
assume any liability for or on behalf of 

Ingredion. The Buyer receives all proceeds 
(including any proceeds from insurance 
claims) in trust for Ingredion and must keep 
the proceeds in a separate bank account 
until all liability to Ingredion is discharged; 
and  
 
(d) Title in any Goods worked on by the 
Buyer continues to belong to Ingredion 
unless they are irretrievably incorporated with 
other goods or materials.  
 
8.2. Where for any reason it is not 
possible to determine whether any Goods 
are Goods in respect of which Ingredion 
retain title, the Buyer will be deemed to have 
sold all Goods of the kind sold by Ingredion 
to the Buyer in the order which were invoiced 
to Buyer.  
 
9. Warranties 
 
Ingredion warrants that it has the right to 
convey good title to the Goods, free of any 
lien or encumbrance. Ingredion further 
warrants, as of the date of delivery to Buyer, 
that the Goods will comply with the mutually 
agreed upon specifications for the Goods. 
Except as expressly provided in this 
Agreement, Ingredion makes no other 
warranties regarding the Goods, including 
without limitation, any warranty of 
merchantability or fitness for a particular 
purpose. In the event that any Goods do not 
meet any of the foregoing warranties, the 
Buyer’s exclusive and sole remedy will be 
limited to replacement of non-conforming 
Goods with conforming Goods. 
 
10. Limitation of Liability 
 
10.1. To the extent permitted by law, this 
Agreement excludes all other conditions, 
guarantees, warranties, liabilities or 
representations in relation to the Goods.  
Where legislation implies in this Agreement, 
any condition, guarantee or warranty that 
cannot be excluded or modified, to the extent 
permitted by law the liability of Ingredion for a 
breach of any such condition, guarantee or 
warranty is limited at the Ingredion’s option to 
any one or more of the following: 
 

(a) In the case of goods: 

(i) replacement of the goods or the 

supply of equivalent goods; 
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(ii) payment of the cost of replacing 
the goods or of acquiring 
equivalent goods; or 

 

(b) In the case of providing advice, 
recommendations, information or other 
services supplied in connection with 
the Goods, by supplying the 
appropriate advice, recommendation, 
information or services again. 

 

10.2. Subject to clause 10.1, Ingredion is 
not liable for any loss or damage of any kind 
whatsoever and howsoever arising out of or 
in connection with the supply of the Goods, 
including (without limitation) any punitive or 
special damages, or any indirect or 
consequential loss (including without 
limitation loss of profit, loss of revenue, loss 
of contract, loss of goodwill or increased cost 
of workings), arising out of or in connection 
with the supply of the Goods, even if due to 
the negligence of Ingredion or any of its 
employees or agents. 
 
10.3.  All claims, including but not limited to 
claims for alleged shortage or claims that the 
Goods do not meet the warranty specified 
above, will be deemed waived unless made 
in writing and received by Ingredion within 
seven (7) days after Buyer learns of the 
alleged defect or Buyer should, in the 
exercise of good manufacturing standards 
and inspection procedures, have learned of 
the alleged defect, but in no event later than 
three (3) months after the date of shipment of 
Goods to Buyer. 
 
11. Return of Goods 
 
11.1. Subject to clause 7, Goods may not 
be returned without the prior written consent 
of Ingredion. Buyer may only return Goods to 
Ingredion due to non-compliance with the 
Goods specifications as agreed between the 
parties. Any return of Goods will be made 
and/or accepted at the sole discretion of 
Ingredion. 
 
11.2. Buyer must notify Ingredion in writing 
within seven (7) days of delivery if it requests 
approval to return any Goods, providing full 
reasons for the return. Unless otherwise 
agreed in writing, all approved returns must 

be made to Ingredion’s warehouse within one 
(1) month of date of their delivery to the 
Buyer and all returned Goods must be 
accompanied by an itemized credit claim 
signed by an officer of the Buyer stating the 
reason for the return. Any transportation 
charges and re-stocking fees must be paid 
by Buyer. 
 
11.3. The following Goods will not be 
accepted for return to Ingredion:- 
(a) Goods which are not dated; 
(b) dated Goods which are within one (1) 

month of expiry date; 
(c) Goods with broken seals or in opened 

or used containers or packages; 
(d) Goods returned by other than the 

original Buyer; and 
(e) Goods expressly sold on a non-return 

basis. 
 
12. Portable Tanks 
 
12.1 Where applicable, portable tanks or 
other like containers in which Goods are 
delivered remain the property of Ingredion or 
its representatives and must be returned to 
Ingredion or its representatives at Buyer’s 
expense in good and clean condition at 
Ingredion’s nominated return location.  
 
12.2 Unless otherwise agreed in writing 
with Ingredion, Buyer will be responsible for 
and pay any rental cost for such portable 
tanks or other like containers used for 
delivery of Goods from the date of delivery 
until their return in good and clean condition. 
The Buyer indemnifies Ingredion or its 
representatives, as the case may be, for any 
rental cost and for the full cost of replacing 
the portable tanks or other like containers 
where they are damaged, destroyed or lost 
prior to their return to Ingredion’s nominated 
return location. 
 
13. Release and Indemnity 
 
The Buyer indemnifies and holds harmless 
Ingredion and Ingredion’s directors, officers, 
employees, agents and assigns, from and 
against any and all claims, liabilities, actions, 
losses, damages, costs and expenses 
including without limitation reasonable legal 
fees, which may directly arise from or relate 
to any breach by the Buyer of any 
representation, warranty, obligation or 
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undertaking made by it under this 
Agreement.  
 
14. Relationship of the Parties 

 
The relationship of Ingredion and the Buyer 
is intended to be and shall be that of the 
buyer and seller. Buyer and its employees, 
agents and representatives shall under no 
circumstances be considered agents, 
partners, joint-venturers or representatives of 
Ingredion. Buyer shall not act or attempt to 
act, or represent itself, directly or by 
implication as agent, joint venture, partner or 
representative of Ingredion, or in any manner 
assume or attempt to assume or create any 
obligation or liability of any kind, nature or 
sort, express or implied, on behalf of or in the 
name of Ingredion. 
 
15. Confidentiality 

 
Each party will keep confidential all terms 
and conditions of this Agreement and all 
information supplied in connection with this 
Agreement (including, without limitation, the 
price(s) of the Goods) and will not disclose 
such terms and conditions to any third party, 
except its legal advisers or as may be 
required by court order, competent 
governmental agency, or in connection with a 
financial review of its business operations by 
its auditors. The provisions of this clause will 
survive any termination or expiration of this 
Agreement. 
 
16. Intellectual Property 
 
Ingredion will retain ownership, copyright and 
all intellectual property rights in relation to all 
formulations and specifications prepared by it 
for or on behalf of the Buyer, despite any 
payment made in accordance with these 
terms and conditions. Ingredion is not 
responsible for the accuracy, performance or 
suitability for purpose of any formulation, 
specification, information or instruction 
provided by the Buyer. The Buyer is 
responsible for the accuracy of any 
formulation, specification, information or 
instruction provided for use by Ingredion. 
Where Ingredion has followed any 
formulation, specification, information or 
instruction furnished by or on behalf of the 
Buyer, the Buyer indemnifies and will keep 
Ingredion indemnified against all claims, 

damages, losses, penalties, costs and 
expenses to which Ingredion may become 
liable by reason of using or following the 
formulation, specification, information or 
instruction, including any infringement of any 
patent, registered design, trademark, 
copyright or any other right of a third party, 
including moral rights. 
 
17. Force Majeure 
 
Except for payment obligations, neither party 
hereto will be liable to the other party for 
failure of or delay in performance hereof 
when such failure or delay is caused by 
conditions beyond such party’s control, 
including, but not limited to, war, strike, 
labour dispute, fire, flood, tornado, hurricane, 
government intervention, embargo, shortage 
of raw materials, breakdown, shortage or 
non-availability or failure of transportation 
facilities or equipment, or any Act of God, act 
of terrorism or any other condition not 
occasioned by such party’s negligence. The 
party asserting force majeure will, in each 
instance, give the other party written notice 
within a reasonable time after knowledge 
thereof. If either party declares force majeure 
hereunder, this Agreement will remain in full 
force and effect for a period of sixty (60) days 
from said declaration. After the expiration of 
sixty (60) days, the party not claiming force 
majeure may terminate this Agreement upon 
written notice to the party claiming force 
majeure. 
 
18. Anticorruption Law Compliance 
 
18.1 Buyer agrees and covenants that it 
will conduct its business related to this 
Agreement in compliance with all applicable 
laws, including all applicable anticorruption-
related laws, rules and regulations. Buyer 
agrees and covenants that neither it nor any 
of its employees, officers, directors, owners, 
affiliates, business partners or agents will 
offer, pay, promise to pay, or authorize the 
payment of any money or giving of anything 
of value, directly or indirectly through a third 
party, to any Government Official, 
representative of a commercial entity, or any 
person acting on behalf of any of the 
foregoing in order to influence any act, 
decision or failure to act by a Government 
Official or representative of a commercial 
entity in his or her official capacity; to induce 
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a Government Official or representative of a 
commercial entity to do or omit to do 
something in violation of that person’s lawful 
duties or to cause such person to use their 
influence to affect or influence an act or 
decision of the Government or commercial 
entity; or to secure any improper advantage 
for the Buyer or Ingredion in connection with 
the business under this Agreement. 
 
(a) “Government Official” means an 
employee or official of any Government or 
Government entity, as defined below, and 
any candidate for public office. 
 
(b) “Government” or “Government Entity” 
means any agency, instrumentality, 
subdivision or other body of any central, 
regional, or municipal government, any 
commercial or similar entities that the 
Government controls or owns, including any 
stated-owned and state-operated companies 
or enterprises, any international 
organizations such as the United Nations or 
the World Bank, and any political party. 
 
18.2 Ingredion shall be entitled to 
terminate this Agreement or any other 
business dealing with the Buyer immediately 
on written notice if the Buyer fails to perform 
its obligations in accordance with this 
Agreement. The Buyer shall have no claim 
against Ingredion for compensation of any 
loss of whatever nature by virtue of the 
termination of this Agreement in accordance 
with this clause. To the extent (and only to 
the extent) that the laws of Thailand provide 
for any such compensation to be paid to the 
Buyer upon the termination of this 
Agreement, the Buyer hereby expressly 
agrees to waive (to the extent possible under 
the laws of Thailand) or repay Ingredion any 
such compensation.  
 
19. Policies and Code of Conduct 
 
19.1 The Buyer will comply with 
Ingredion’s Code of Conduct as it applies to 
the Buyer’s dealings with Ingredion 
employees, meaning that the Buyer will not 
engage in activities that would result in an 
Ingredion employee breaching the provisions 
of Ingredion’s Code of Conduct.  
 

19.2 The Buyer will also comply with any 
other policies created by Ingredion, including 
revisions to the foregoing policies and such 
other policies, of which Ingredion provides 
reasonable notice to the Buyer (so long as 
Ingredion requires compliance with such 
policies of Ingredion’s other consultants, 
suppliers or vendors who provide similar 
services. 
 
20. Entire Agreement 
 
These standard terms and conditions, 
together with any other purchase order(s), 
invoice(s), sales contract(s) issued from 
Ingredion to the Buyer will together constitute 
the entire Agreement between parties with 
respect to the subject matter hereof, and will 
supersede all other written or oral 
agreements (including any antecedent deal 
memo or term sheet) and representations 
between the parties with respect thereto. 
This Agreement may not be amended, 
modified or altered in any manner or form, 
unless such amendment, modification, or 
alteration is in writing and is signed by duly 
appointed authorized representatives of the 
parties.   
 
21. Severability 
 
If any provision or part-provision of this 
Agreement is or becomes invalid, illegal or 
unenforceable, it shall be deemed modified 
to the minimum extent necessary to make it 
valid, legal and enforceable. If such 
modification is not possible, the relevant 
provision or part-provision shall be deemed 
deleted. Any modification to or deletion of a 
provision or part-provision under this clause 
shall not affect the validity and enforceability 
of the rest of this Agreement. 
 
22. Governing Law and Jurisdiction 
 
22.1 This Agreement shall be governed by 
and construed in accordance with the laws of 
Thailand. 
 
22.2 The parties hereby unconditionally 
and irrevocably submit to the exclusive 
jurisdiction of the courts of Thailand in 
respect of any matter or dispute arising under 
or in connection herewith.  

 



(ค  ำแปล) 

 

บริษทั อินกริดิออน โฮลด้ิงส์ (ประเทศไทย) จ  ำกดั (ขอ้ก ำหนดและเง่ือนไขมำตรฐำนในกำรขำย) 
หนำ้ 1 จำก 9 หนำ้ ปรับปรุงล่ำสุด: 11 เมษำยน 2562 

บริษัท อนิกริดอิอน โฮลดิง้ส์ (ประเทศไทย) จ ำกดั (“อนิกริดอิอน”) - ข้อก ำหนดและเงือ่นไขมำตรฐำนในกำรขำย 

ขอ้ก ำหนดและเง่ือนไขมำตรฐำนในกำรขำยเหล่ำน้ี (“สัญญำ”) 
ใช้กับค ำสั่ งซ้ือสินค้ำทั้ งหมดท่ีผู ้ซ้ื อมี ถึงอินกริดิออน 
และมีผลใชบ้ังคบัเหนือขอ้ก ำหนดและเง่ือนไขอ่ืนๆ ทั้ งปวง 
เวน้แต่จะตกลงกนัเป็นลำยลกัษณ์อกัษรเป็นอยำ่งอ่ืนโดยชดัแจง้  
ถ้ำข้อก ำหนดของค ำสั่ งซ้ือของผู ้ซ้ือไม่ตรงกับสัญญำน้ี 
กำรส่งมอบสินคำ้ให้แก่ผูซ้ื้อหรือตำมท่ีผูซ้ื้อสั่งจะถือเป็นกำร
ท ำค ำเสนอขำยสินค้ำของอินกริดิออนแก่ผูซ้ื้อตำมสัญญำน้ี 
และกำรท่ีผู ้ซ้ือยึดถือสินค้ำไวจ้ะถือว่ำผู ้ซ้ือรับค ำเสนอนั้ น  
ค  ำ ทุ ก ค ำ ท่ี ก ล่ ำ ว ถึ ง สิ น ค้ ำ ใ น สั ญ ญ ำ น้ี 
ให้ หมำยถึ งผ ลิตภัณฑ์ และบ ริกำรใดๆ   ท่ี เก่ี ยวข้อง 
รวมทั้ งบ ริกำรท่ี อินกริดิออนไม่ คิดค่ ำใช้จ่ ำยโดยตรง 
หรือท่ีอินกริดิออนเป็นผูจ้ดัหำให้ 
 
เวน้แต่อินกริดิออนจะตกลงเป็นลำยลกัษณ์อกัษรเป็นอยำ่งอ่ื
น  ใ น ก ร ณี มี ข้ อ ก ำ ห น ด ขั ด กั น 
ใหบ้งัคบัตำมขอ้ตกลงตำมล ำดบัต่อไปน้ี 
 
( ก )

 ขอ้ก ำหนดท่ีเป็นบทเฉพำะในสัญญำท่ี
ท ำกนัข้ึนระหวำ่งอินกริดิออนกบัผูซ้ื้อ 

(ข) สญัญำน้ี หรือ 
(ค) เอกสำรอ่ืนใด 
 
1. ค ำส่ังซื้อ 
 
1 . 1
 ผูซ้ื้ออำจท ำค ำสั่งซ้ือหน่ึงหรือหลำยฉบบัเป็นคร้ัง
ค รำวไป   โด ย ใน ค ำสั่ ง ซ้ื อ ให้ ร ะ บุ ป ริม ำณ สิน ค้ ำ 
ว ัน ท่ี ต้ อ ง ก ำ ร ใ ห้ จั ด ส่ ง สิ น ค้ ำ  แ ล ะ ค ำสั่ ง ต่ ำ ง ๆ 
เ ก่ี ย ว กั บ ก ำ ร จั ด ส่ ง สิ น ค้ ำ  
อินกริดิออนขอสงวนสิทธิรับหรือไม่รับค ำสั่งซ้ือใดๆ 
ไม่ว่ำทั้ งหมดห รือแต่บ ำงส่วน  ภำยในสำมสิบ  (30) 
ว ั น นั บ แ ต่ ไ ด้ รั บ ค ำ สั่ ง ซ้ื อ  
ค  ำสัง่ซ้ือใดท่ีอินกริดิออนไม่รับใหถื้อวำ่เป็นอนัยกเลิก 
 
1 . 2
 ค ำสั่งซ้ือสินคำ้แต่ละรำยกำรถือเป็นขอ้ตกลงท่ีท ำ
ข้ึนกับผูซ้ื้อต่ำงหำก  ข้อก ำหนดของค ำสั่งซ้ือ ใบแจ้งหน้ี 

หรือเอกสำรอ่ืนใดท่ีคู่สัญญำส่งถึงกนันั้นไม่มีผลเปล่ียนแป
ล ง ข้ อ ก ำ ห น ด ใ ด ๆ  ข อ ง สั ญ ญ ำ น้ี 
เวน้แต่คู่สัญญำจะตกลงตำมขอ้ก ำหนดและเง่ือนไขเช่นวำ่นั้
นเป็นลำยลกัษณ์อกัษรโดยชดัแจง้ 
 
1 . 3
 รำยละเอียดและขอ้ก ำหนดคุณลกัษณะท่ีปรำกฏใ
นโบรชัว ร์ห รือ ส่ื อ อ่ืนๆ  นั้ น เป็ น เพี ยงข้อ มู ลทั่ วไป 
ไม่ถือเป็นส่วนหน่ึงของสัญญำน้ีหรือขอ้เพ่ิมเติมจำกสัญญำ
น้ี 
 
1.4 ค ำสัง่ซ้ือนั้น จะรับไดต้่อเม่ือมีสินคำ้พร้อมส่งมอบ  
อินกริดิออนขอสงวนสิทธิระงบัหรือยติุกำรจดัส่งสินคำ้ให้แ
ก่ ผู ้ ซ้ื อ  
ถำ้สินคำ้ไม่พร้อมส่งมอบภำยในวนัท่ีประมำณกำรเป็นวนั
ก ำ ห น ด ส่ ง 
อินกริดิออนขอสงวนสิทธิเล่ือนก ำหนดส่งมอบออกไปจน
ก ว ่ำ จ ะ ม ีส ิน ค ำ้ พ ร ้อ ม ใ ห ้ส ่ง ม อ บ  
ถำ้อินกริดิออนไม่สำมำรถจดัส่งสินคำ้ไดค้รบถว้นตำมท่ีผู ้
ซื ้อ สั ่ง ซื ้อ 
ขอ้ก ำหนดและเง่ือนไขเหล่ำน้ีจะยงัคงใชแ้ก่สินคำ้ส่วนใดๆ 
ท่ี ส่ ง ม อ บ ใ ห้ ไ ด้ ต ำ ม ค ำ สั่ ง ซ้ื อ   เ ม่ื อ                   
อิ น ก ริ ดิ อ อ น รั บ ค ำ สั่ ง ซ้ื อ แ ล้ ว  ภ ำ ย ใ ต้ ข้ อ  2 .1 
ผูซ้ื้อจะยกเลิกค ำสั่งซ้ือหรือเล่ือนก ำหนดส่งมอบสินคำ้โดย
ท่ีอินกริดิออนไม่ตกลงเป็นลำยลกัษณ์อกัษรก่อนไม่ได ้
 
2. ควำมล่ำช้ำ 
 
2 . 1
 วนัก ำหนดส่งมอบท่ีอินกริดิออนระบุไวเ้ป็นเพียง
ก ำ ห น ด ก ำ ร โ ด ย ป ร ะ ม ำ ณ  
อินกริดิออนไม่ขอรับผิดต่อควำมสูญเสียหรือเสียหำยใดๆ 
อั น เ ป็ น ผ ล จ ำ ก ก ำ ร ส่ ง ม อ บ ล่ ำ ช้ ำ  
ผูซ้ื้อตอ้งรับมอบสินคำ้และช ำระค่ำสินคำ้แมจ้ะส่งมอบล่ำช้
ำ  เว ้ น แ ต่ จ ะ พิ สู จ น์ ใ ห้ อิ น ก ริ ดิ อ อ น เห็ น ไ ด้ ว่ ำ 
ควำมสูญเสียหรือเสียหำยนั้นเกิดจำกกำรท่ีอินกริดิออนส่งม
อบล่ำชำ้ 
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2.2 ถ้ ำ อิ น ก ริ ดิ อ อ น ค ำ ด ก ำ ร ณ์ ว่ ำ 
จะไม่สำมำรถส่งมอบสินคำ้ทั้งหมดหรือแต่บำงส่วนในวนั
ท่ี ร ะ บุ ไ ว้ ใ น ค ำ สั่ ง ซ้ื อ ท่ี เ ก่ี ย ว ข้ อ ง 
อินกริดิออนจะแจง้ใหผู้ซ้ื้อทรำบถึงกำรส่งมอบท่ีคำดวำ่จะล่
ำ ช้ ำ แ ล ะ วั น ท่ี ค ำ ด ว่ ำ จ ะ ส่ ง ม อ บ ไ ด ้ 
คู่สัญญำจะร่วมมือกันโดยสุจริตใจเพ่ือแก้ไขปัญหำต่ำงๆ 
เก่ียวกบักำรส่งมอบสินคำ้ 
 
3. รำคำ 
 
3 . 1
 เวน้แต่อินกริดิออนจะตกลงเป็นอยำ่งอ่ืนเป็นลำยลั
ก ษ ณ์ อั ก ษ ร 
รำคำสินคำ้จะเป็นรำคำตำมท่ีอินกริดิออนระบุไวใ้นวนัส่งม
อบหรือวนัท่ีถือวำ่ส่งมอบ 
 
3.2 เ ว ้ น แ ต่ จ ะ ร ะ บุ ไ ว้ เ ป็ น อ ย่ ำ ง อ่ื น 
ร ำ ค ำ สิ น ค้ ำ เ ป็ น ร ำ ค ำ ร ว ม ภ ำ ษี มู ล ค่ ำ เ พ่ิ ม แ ล้ ว 
ใ น ก ร ณี ท่ี ต้ อ ง จ่ ำ ย ภ ำ ษี มู ล เ พ่ิ ม  
รำคำสินคำ้ท่ีระบุไวใ้นใบแจง้หน้ีจะเป็นรำคำท่ีรวมค่ำใชจ่้ำ
ยทั้งหมดและภำษีมูลค่ำเพ่ิมทั้งหมดแลว้ 
 
3 . 3
 ภำษีอำกรหรือค่ำธรรมเนียมรำชกำรท่ีเรียกเก็บให
ม่ ห รื อ เ รี ย ก เ ก็ บ เ พ่ิ ม ข้ึ น 
หรือตน้ทุนของอินกริดิออนท่ีเพ่ิมข้ึนอยำ่งมำกในกำรผลิต 
ข ำ ย 
หรือส่งมอบสินคำ้หรือในกำรจดัหำวตัถุดิบท่ีใชใ้นกำรนั้น 
อินกริดิออนอำจใชดุ้ลพินิจบวกเพ่ิมเขำ้ไปในรำคำท่ีระบุไว้
ในสญัญำน้ีได ้
 
4. ปริมำณส่ังซื้อขั้นต ำ่ 
 
4.1 ภ ำ ย ใ ต้ ข้ อ  4 . 2 
ห รื อ เว ้น แ ต่ อิ น ก ริ ดิ อ อ น จ ะ ต ก ล ง เป็ น อ ย่ ำ ง อ่ื น 
ค ำสัง่ซ้ือทั้งปวงท่ีผูซ้ื้อท ำมำตอ้งเป็นไปตำมปริมำณหีบห่อขั้
นต ่ำหรือจ ำนวนคูณเพ่ิมของปริมำณหีบห่อขั้นต ่ำตำมท่ีอินก
ริ ดิ อ อ น แ จ้ ง ไ ว้  ณ  ค ร ำ ว นั้ น ๆ  
ค  ำสัง่ซ้ือสินคำ้ทุกรำยกำรท่ีไม่เป็นไปตำมปริมำณสั่งซ้ือขั้น
ต ่ำ จะคิดค่ำบริกำร (ตำมอตัรำท่ีอินกริดิออนก ำหนด) 

 
4.2 โ ด ย มิ พั ก ต้ อ ง ค ำ นึ ง ถึ ง ข้ อ  4 . 1 
สินคำ้ท่ีอินกริดิออนรับค ำสั่งซ้ือในช่วงท่ีไม่มีอยูใ่นคลงัสิน
ค้ ำ 
อินกริดิออนจะส่งมอบใหเ้ม่ือมีสินคำ้แลว้โดยไม่คิดค่ำบริก
ำรเพ่ิม 
 
5. เงือ่นไขช ำระเงนิ 
 
5 . 1
 ผูซ้ื้อตอ้งช ำระค่ำสินคำ้ภำยในวนัครบก ำหนดช ำร
ะ ท่ี ร ะ บุ ไ ว้ ใ น ใบ แ จ้ ง ห น้ี ห รื อ ใบ ต ร ำ ส่ ง สิ น ค้ ำ 
เวน้แต่จะท ำหนงัสือตกลงกบัอินกริดิออนเป็นอยำ่งอ่ืน 
 
5 . 2
 กำรส่งมอบสินคำ้ทุกรำยกำรท่ีอยูร่ะหวำ่งด ำเนินก
ำ ร ห รื อ ใ น อ น ำ ค ต 
ไม่ว่ำตำมสัญญำน้ีหรือตำมสัญญำอ่ืนใดท่ีท ำไวก้ับผูซ้ื้อ 
อินกริดิออนอำจระงบัหรือยกเลิกเสียไดใ้นกรณีต่อไปน้ี 
 
( ก )

 เม่ือมีกำรคำ้งช ำระค่ำสินคำ้ท่ีอยูร่ะหวำ่ง
ด ำเนินกำรส่งมอบ  ท่ี จะส่งมอบในอนำคต 
หรือท่ีส่งมอบในครำวก่อน เม่ือครบก ำหนดช ำระ 
หรือ 

(ข) เม่ือผูซ้ื้อไดด้ ำเนินกำรช ำระบญัชี ถูกพิทกัษท์รัพย ์
ลม้ละลำย หรือเขำ้ประนอมหน้ีหรือท ำแผนใดๆ 
กั บ บ ร ร ด ำ เ จ้ ำ ห น้ี 
หรือเลิกหรือมีแนวโน้มวำ่จะเลิกประกอบกิจกำร 
ทั้ ง น้ี 
จนกวำ่อินกริดิออนจะไดรั้บช ำระค่ำสินคำ้ครบถว้
นหรือพอใจวำ่ตนจะไดรั้บค่ำสินคำ้ครบถว้น 

 
5.3 ห น้ี จ ำ น ว น ใ ด ๆ 
ใ น ใ บ แ จ้ ง ห น้ี ท่ี ไ ม่ ช ำ ร ะ ต ำ ม ก ำ ห น ด 
อิ น ก ริ ดิ อ อ น อ ำ จ คิ ด ด อ ก เ บ้ี ย จ ำ ก ผู ้ ซ้ื อ ไ ด ้ 
ดอกเบ้ียจะคิดจำกยอดหน้ีค้ำงช ำระในอัตรำร้อยละ 15 
ต่อปีนบัแต่วนัครบก ำหนดช ำระจนกวำ่จะช ำระครบถว้น 
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5.4 ในกรณีผู ้ซ้ื อไม่ยอมรับมอบ เม่ือส่งมอบให ้
ผูซ้ื้อตอ้งรับผิดชอบช ำระค่ำจดัเก็บหรือค่ำจดัส่งใหใ้หม่ดว้ย 
 

6. กำรส่งมอบและควำมเส่ียงภัย 
 
6 . 1
 เวน้แต่อินกริดิออนจะตกลงเป็นลำยลกัษณ์อกัษรเ
ป็ น อ ย่ ำ ง อ่ื น 
ให้ ส่งมอบสินค้ำกัน ท่ี ร้ำนค้ำท่ี อินกริดิออนก ำหนด  
ค ่ำ ร ะ ว ำ ง ข น ส ่ง ส ิน ค ำ้ จ ำ ก ส ถ ำ น ที ่ข อ ง                      
อินกริดิออนไปยงัผูซ้ื้อทั้งจ ำนวนให้เป็นไปตำมขอ้ก ำหนด 
Incoterms 
ตำมท่ีตกลงกันระหว่ำงคู่สัญญำทั้ งสองฝ่ำยในครำวนั้ นๆ  
ถำ้อินกริดิออนเป็นฝ่ำยจดัเตรียมเร่ืองกำรขนส่งสินคำ้เพ่ือส่
ง ม อ บ แ ก่ ผู ้ ซ้ื อ 
จะถือวำ่อินกริดิออนเขำ้ท ำสญัญำในฐำนะเป็นตวัแทนผูซ้ื้อ 
และผูซ้ื้อจะรับควำมเส่ียงภยัทั้งปวงเก่ียวกบัสินคำ้ในช่วงระ
ห ว่ ำ ง รั บ ข น 
และจะรับผิดชอบเอำประกันภยัสินคำ้ระหว่ำงรับขนด้วย  
อินกริดิออนอำจคิดค่ำด ำเนินกำรตำมสมควรส ำหรับสินคำ้ต
ำ ม ค ำ สั่ ง ซ้ื อ ทุ ก ร ำ ย ก ำ ร ท่ี ส่ ง ม อ บ ใ ห้ แ ก่ ผู ้ ซ้ื อ  
ผูซ้ื้อจะชดใชค้่ำใชจ่้ำยทั้งปวงในเร่ืองกำรขนส่งท่ีอินกริดิออ
นจดักำรใหแ้ทนผูซ้ื้อ ใหแ้ก่อินกริดิออน 
 
6 . 2
 ผูซ้ื้อตอ้งแจง้ค ำสั่งเร่ืองกำรจดัส่งส ำหรับกำรส่งม
อ บ สิ น ค้ ำ แ ต่ ล ะ ค ร ำ ว โ ด ย ค ร บ ถ้ ว น 
โดยตอ้งให้เวลำเพียงพอเพื่อให้อินกริดิออนสำมำรถปฏิบติั
หน้ำท่ีของตนตำมสัญญำน้ีไดด้ว้ย  ถำ้ไม่มีค ำสั่งเช่นวำ่นั้น 
อิ น ก ริ ดิ อ อ น จ ะ ไ ม่ มี ห น้ ำ ท่ี จั ด ส่ ง สิ น ค้ ำ ใ ห ้ 
ถ้ ำ ไ ม่ มี ข้ อ มู ล เ ช่ น ว่ ำ นั้ น 
เสน้ทำงจดัส่งสินคำ้ไปยงัปลำยทำงและรำยละเอียดค ำสัง่จดั
ส่งสินคำ้ในเร่ืองอ่ืนใดจะเป็นไปตำมแต่อินกริดิออนจะเลือ
ก 
ในกรณีท่ีอินกริดิออนจดัเตรียมเร่ืองกำรส่งมอบในฐำนะเป็
นตวัแทนผูซ้ื้อตำมขอ้ 6.1 
 
6 . 3
 ควำมเส่ียงภยัท่ีสินคำ้จะเสียหำยหรือสูญเสียยอ่มโ
อนไปยงัผูซ้ื้อทนัทีในเวลำท่ีส่งมอบสินคำ้ใหแ้ก่ผูซ้ื้อหรือเว

ล ำ ท่ี ส่ ง ม อ บ สิ น ค้ ำ ใ ห้ อ ยู่ ใ น อ ำ รั ก ข ำ ผู ้ ซ้ื อ 
รวมทั้ งผู ้ รับ ขนห รือตัวแทนออกของขณะส่ งมอบ 
แลว้แต่เวลำใดจะถึงก่อน 
 
6 . 4
 ผูซ้ื้อตอ้งตรวจสภำพสินคำ้ในเวลำส่งมอบและแจ้
ง ให้ อิ น ก ริ ดิ อ อน ท รำบ ค วำมช ำ รุ ดบ กพ ร่อ งใด ๆ 
ท่ีประจกัษ์ชดัพอสมควรภำยในเจ็ด (7) วนันับแต่ส่งมอบ  
ในกรณีท่ีผูซ้ื้อพบควำมช ำรุดบกพร่องท่ีไม่ประจกัษช์ดัพอส
ม ค ว ร  ผู ้ ซ้ื อ ต้ อ ง เลิ ก ใ ช้ สิ น ค้ ำทั น ที แ ล ะ แ จ้ ง ใ ห ้                 
อินกริดิออนทรำบภำยในเจ็ด (7) วนั 
 
6 . 5
 ผูซ้ื้อตอ้งใหค้วำมช่วยเหลือทั้งปวงท่ีจ ำเป็นเพ่ือให้
อินกริดิออนสำมำรถตรวจสอบควำมช ำรุดบกพร่องเช่นวำ่นั้
น   ไ ม่ ว่ ำ ใ น ก ร ณี ใ ด 
ผูซ้ื้อตอ้งน ำสินคำ้ทุกรำยกำรมำตรวจสอบเร่ืองกำรควบคุมคุ
ณ ภ ำ พ  แ ล ะ ถ้ ำ ไ ด้ รั บ ค ำ ร้ อ ง ข อ 
ต้องน ำส ำเนำรำยงำนกำรควบคุมคุณภำพมำมอบให้                     
อินกริดิออนดว้ย 
 
6 . 6
 ถำ้ผูซ้ื้อไม่แจง้สิทธิเรียกร้องหรือขอ้ร้องเรียนตำม
ข้ อ  6 . 4  เ ท่ ำ ท่ี ก ฎ ห ม ำ ย อ นุ ญ ำ ต ใ ห้ ท ำ ไ ด ้
ใ ห้ ถื อ ว่ ำ ผู ้ ซ้ื อ ย อ ม รั บ ม อ บ สิ น ค้ ำ 
และผูซ้ื้อตอ้งช ำระค่ำสินคำ้หรือบริกำรตำมขอ้ก ำหนดและเ
ง่ือนไขเหล่ำน้ี 
 
6.7 ผู ้ ซ้ื อ ต ก ล ง ว่ ำ 
สินคำ้นั้นซ้ือเพ่ือน ำไปขำยต่อหรือเพ่ือใชส้อยหรือแปรรูปใ
นกำรผลิตผลิตภณัฑอ่ื์น 

 

7. กำรไม่ส่งมอบและควำมแตกต่ำงของปริมำณ 
 
เ ท่ ำ ท่ี ก ฎ ห ม ำ ย อ นุ ญ ำ ต ใ ห้ ท ำ ไ ด ้
อินกริดิออนไม่ต้องรับผิดต่อกำรส่งมอบสินค้ำไม่ถึงมือ 
เวน้แต่จะไดรั้บหนงัสือแจง้กำรส่งมอบสินคำ้ไม่ถึงมือนั้นภ
ำ ย ใ น เ จ็ ด  ( 7 ) 
วนัหลงัไดรั้บใบแจง้หน้ีของอินกริดิออนส ำหรับสินคำ้ท่ีไม่
ได้ ส่ งมอบนั้ น   ห ลังพ้น ระยะ เวล ำเจ็ ด ว ันนั้ น แล้ว 
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ใ ห้ ถื อ ว่ ำ ผู ้ ซ้ื อ ย อ ม รั บ ม อ บ สิ น ค้ ำ 
และผู ้ ซ้ื อ ต้อ งช ำระรำค ำสินค้ำ ท่ี รับ มอบตำม ส่ วน  
ใ น ก ร ณี ท่ี ผู ้ ซ้ื อ ต ก ล ง 
ควำมรับผิดต่อกำรไม่ส่งมอบสินคำ้ของอินกริดิออนจะจ ำกั
ดไวใ้หเ้ป็นเพียงกำรเปล่ียนสินคำ้ภำยในเวลำอนัควรตำมท่ีต
ก ล ง กั บ อิ น ก ริ ดิ อ อ น  
ถ้ ำป ริ ม ำณ สิ น ค้ ำ ท่ี ส่ ง ม อ บ ม ำก ก ว่ ำ ท่ี สั่ ง ซ้ื อ ไ ว ้
ผูซ้ื้อตอ้งแจง้อินกริดิออนเป็นลำยลกัษณ์อกัษรทนัทีวำ่ผูซ้ื้อ
ประสงคจ์ะรับสินคำ้ท่ีส่งมอบทั้งหมดหรือรับเพียงเท่ำท่ีผูซ้ื้
อ สั่ ง ซ้ื อ ไ ว ้ 
อินกริดิออนจะคิดรำคำสินคำ้ส่วนท่ีเกินจำกผูซ้ื้อหรือรับสิน
คำ้ส่วนท่ีเกินกลบัไป แลว้แต่กรณี 

 
8. กรรมสิทธ์ิ 
 
8 . 1
 จนกวำ่อินกริดิออนจะไดรั้บค่ำสินคำ้และเงินจ ำน
ว น อ่ื น ๆ 
ทั้งหมดตำมท่ีผูซ้ื้อพึงช ำระใหแ้ก่อินกริดิออนไม่วำ่ในมูลใด
จนครบถว้นแลว้ 
  
(ก) ใหอิ้นกริดิออนยงัคงเป็นฝ่ำยมีกรรมสิทธ์ิในสินคำ้ 

และจน กว่ ำก รรม สิ ท ธ์ิ จะ โอน เป ล่ี ยน มื อ 
ผู ้ ซ้ื อ จ ะ ยึ ด ถื อ สิ น ค้ ำไว้แท น อิน ก ริ ดิ อ อน 
แ ล ะ สิ น ค้ ำ นั้ น ต้ อ ง จั ด เ ก็ บ ไ ว้ต่ ำ ง ห ำ ก 
เอ ำป ระกัน ภั ย เต็ ม มู ล ค่ ำต ำม ส ถ ำน ะ เดิ ม 
และส่งคืนเม่ือร้องขอ 

(ข) อิ น ก ริ ดิ อ อ น อ ำจ บ อ ก เลิ ก ข้ อ ต ก ล ง ใด ๆ 
อั น เ ก่ี ย ว กั บ สิ น ค้ ำ 
เ ม่ื อ ใ ด ก็ ไ ด้ โ ด ย ไ ม่ ต้ อ ง บ อ ก ก ล่ ำ ว ผู ้ ซ้ื อ 
อีกทั้งยงัอำจเรียกคืนสิทธิครอบครองสินคำ้ท่ีอยูใ่
นควำมครอบครองของผูซ้ื้อไดด้ว้ย 

( ค )
 ผูซ้ื้ออำจขำยสินคำ้ในทำงประกอบกิจก
ำรคำ้ปกติของตนไดแ้ต่เฉพำะในฐำนะเป็นตวัแท
นผู ้ดูแลผลประโยชน์ของอินกริดิออนเท่ำนั้ น  
ห้ำมมิให้ผูซ้ื้อให้ค  ำรับรองแก่บุคคลภำยนอกว่ำ 
ผู ้ ซ้ื อ ก ร ะ ท ำ ก ำ ร ใ น ฐ ำ น ะ ใ ด ๆ 
เ พื่ อ ห รื อ แ ท น อิ น ก ริ ดิ อ อ น 
และผูซ้ื้อไม่มีอ ำนำจกระท ำกำรใหอิ้นกริดิออนตอ้

ง ผู ก พั น ต ำ ม สั ญ ญ ำ ใ ด 
หรือเขำ้รับผิดเพื่อหรือแทนอินกริดิออนโดยประก
ำ ร อ่ื น ใ ด   ผู ้ ซ้ื อ รั บ เ งิ น ทั้ ง ป ว ง 
(รวมทั้งเงินท่ีไดจ้ำกกำรเรียกร้องค่ำสินไหมทดแ
ท น ต ำ ม สั ญ ญ ำ ป ร ะ กั น ภั ย ) 
ในฐำนะผู ้ได้ รับมอบหมำยจำกอินกริ ดิ ออน 
และตอ้งน ำเงินท่ีไดรั้บไปเก็บไวใ้นบญัชีธนำคำร
ต่ำงหำกจนกวำ่จะปลดเปล้ืองควำมรับผิดทั้งปวงข
องอินกริดิออนแลว้ และ 

( ง )
 กรรมสิทธ์ิในสินคำ้ท่ีผูซ้ื้อสร้ำงสรรค์ข้ึ
น นั้ น ใ ห้ ย ั ง ค ง เ ป็ น ข อ ง อิ น ก ริ ดิ อ อ น 
เวน้แต่จะรวมเขำ้เป็นส่วนหน่ึงของสินคำ้อ่ืนหรือ
ส่ิงอ่ืนจนแยกออกมำไม่ไดแ้ลว้ 

 
8 . 2
 ในกรณีท่ีเป็นกำรพน้วิสัยไม่วำ่ดว้ยเหตุใดท่ีจะก ำ
หนดวำ่สินคำ้ใดเป็นสินคำ้ท่ีอินกริดิออนยงัคงมีสิทธ์ิยึดหน่
ว ง 
ใหถื้อวำ่ผูซ้ื้อขำยสินคำ้ทั้งหมดในประเภทท่ีอินกริดิออนขำ
ยใหผู้ซ้ื้อในค ำสัง่ซ้ือท่ีส่งใบแจง้หน้ีถึงผูซ้ื้อ 
 
9. ค ำรับประกนั 
 
อิ น ก ริ ดิ อ อ น ข อ รั บ ป ร ะ กั น ว่ ำ 
ตนมีสิทธิโอนกรรมสิทธ์ิในสินคำ้โดยสมบูรณ์และปรำศจำ
ก สิ ท ธิ ยึ ด ห น่ ว ง ห รื อ ภ ำ ร ะ ติ ด พั น  
อิ น ก ริ ดิ อ อ น ข อ รั บ ป ร ะ กั น ด้ ว ย ว่ ำ  ณ 
ว ั น ส่ ง ม อ บ สิ น ค้ ำ ใ ห้ แ ก่ ผู ้ ซ้ื อ 
สินคำ้จะเป็นไปตำมขอ้ก ำหนดคุณลกัษณะสินคำ้ท่ีตกลงกนั
ไว ้ เวน้แต่จะก ำหนดไวใ้นสัญญำน้ีเป็นอยำ่งอ่ืนโดยชดัแจง้ 
อินกริดิออนจะไม่ให้ค  ำรับประกันอ่ืนใดเก่ียวกับสินค้ำ 
ร ว ม ทั้ ง  ( แ ต่ ไ ม่ จ ำ กั ด เ พี ย ง ) 
ค  ำรับประกัน เก่ียวกับสภำพของสินค้ำว่ำ ซ้ือขำยได ้
หรือควำมเหมำะกับวตัถุประสงค์ใดๆ โดยเฉพำะเจำะจง  
ในกรณีท่ีสินคำ้ใดไม่เป็นไปตำมค ำรับประกนัใดๆ ขำ้งตน้ 
กำรเยยีวยำอยำ่งเดียวท่ีจะมีให้ผูซ้ื้อจะจ ำกดัไวเ้พียงกำรเปล่ีย
นสินคำ้ท่ีไม่เป็นไปตำมค ำรับประกนัเป็นสินคำ้ท่ีเป็นไปตำ
มค ำรับประกนั 
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10. ข้อจ ำกดัควำมรับผดิ 
 
10.1 เ ท่ ำ ท่ี ก ฎ ห ม ำ ย อ นุ ญ ำ ต ใ ห้ ท ำ ไ ด ้
สั ญ ญ ำ น้ี ไ ม่ ร วม ถึ ง เ ง่ื อน ไข  ข้ อ ค ว ำม รับ ป ระกัน 
ค ำ รั บ ป ร ะ กั น  ค ว ำม รั บ ผิ ด  ห รื อ ค ำ รั บ รอ ง อ่ื น ๆ 
ทั้ ง ป ว ง เ ก่ี ย ว กั บ สิ น ค้ ำ 
ทั้งน้ีในกรณีท่ีโดยนยัแห่งกฎหมำยแลว้ในสญัญำน้ีไม่สำมำ
รถยกเวน้หรือเปล่ียนแปลงเง่ือนไข ข้อควำมรับประกัน 
ห รื อ ค ำ รั บ ป ร ะ กั น ใ ด ไ ด ้ 
ควำมรับผิดของอินกริดิออนเพื่ อกำรท ำผิด เง่ือนไข 
ข้ อ ค ว ำ ม รั บ ป ร ะ กั น  ห รื อ ค ำ รั บ ป ร ะ กั น ใ ด ๆ 
เช่นวำ่นั้นให้จ ำกดัไวเ้พียงส่ิงใดส่ิงหน่ึงหรือหลำยส่ิงต่อไป
น้ี 
ตำมแต่อินกริดิออนจะเลือกเท่ำท่ีกฎหมำยอนุญำตใหท้ ำได ้ 
 
(ก) กรณีสินคำ้ ไดแ้ก่ 

( 1 )
 กำรเปล่ียนสินคำ้หรือจดัหำสินคำ้เทียบเ
ท่ำให ้

( 2 )
 กำรช ำระค่ำเปล่ียนสินคำ้หรือค่ำจดัให้ไ
ดสิ้นคำ้เทียบเท่ำมำให ้หรือ 

(ข) ก ร ณี ใ ห้ ค  ำ ป รึ ก ษ ำ  ค ำ แ น ะ น ำ  ข้ อ มู ล 
หรือบริกำรอ่ืนๆ ท่ีให้ไวเ้ก่ียวกับสินค้ำ ได้แก่ 
ก ำ ร ใ ห้ ค  ำ ป รึ ก ษ ำ  ค ำ แ น ะ น ำ  ข้ อ มู ล 
หรือบริกำรท่ีเหมำะสมใหม่อีกคร้ัง 

 
10.2 ภ ำ ย ใ ต้ ข้ อ  1 0 . 1 
อินกริดิออนไม่ขอรับผิดเพ่ือควำมสูญเสียหรือเสียหำยไม่วำ่
ป ร ะ เ ภ ท ใ ด ๆ 
อนัเกิดข้ึนไม่วำ่แต่โดยประกำรใดจำกหรือเก่ียวกบักำรจดัส่
งสินคำ้ รวมทั้ ง (แต่ไม่จ ำกัดเพียง) ค่ำเสียหำยเชิงลงโทษ 
ค่ำเสียหำยพิเศษ หรือควำมเสียหำยโดยออ้มหรือสืบเน่ือง 
(รวมทั้ ง แต่ไม่จ ำกัดเพียง ค่ำขำดก ำไร ค่ำขำดรำยได ้
ค่ ำ สู ญ เสี ย ง ำน สั ญ ญ ำ  ก ำร สู ญ เสี ย ค่ ำค ว ำม นิ ยม 
ห รื อ ค่ ำ ด ำ เ นิ น ง ำ น ท่ี เ พ่ิ ม ข้ึ น ) 
อั น เ กิ ด จ ำ ก ห รื อ เ ก่ี ย ว กั บ ก ำ ร จั ด ส่ ง สิ น ค้ ำ 
แมใ้นกรณีท่ีเกิดเพรำะควำมประมำทเลินเล่อของอินกริดิออ
น หรือพนกังำน หรือตวัแทนของอินกริดิออน 
 

10.3 ข้อโต้แยง้และสิทธิเรียกร้องทั้ งหลำย รวมทั้ ง 
(แต่ไม่จ ำกัดเพียง) ข้อร้องเรียนเร่ืองสินค้ำมีไม่เพียงพอ 
หรือขอ้เรียกร้องเร่ืองสินคำ้ไม่เป็นไปตำมค ำรับประกนัท่ีระ
บุ ไ ว้ ข้ ำ ง ต้ น  ใ ห้ ถื อ ว่ ำ มี ก ำ ร ส ล ะ สิ ท ธ์ิ แ ล้ ว 
เวน้แต่จะท ำเป็นลำยลกัษณ์อกัษรและอินกริดิออนไดรั้บขอ้
ร้ อ ง เ รี ย น นั้ น ภ ำ ย ใ น เ จ็ ด  ( 7 ) 
ว ัน ห ลั งผู ้ ซ้ื อ ท ร ำบ ถึ งค ว ำม บ กพ ร่อ ง ท่ี ก ล่ ำวอ้ ำ ง 
หรือควรจะได้ทรำบถึงควำมช ำรุดบกพร่องท่ีกล่ำวอ้ำง 
หำกใชม้ำตรฐำนกำรผลิตและขั้นตอนวิธีกำรตรวจสอบท่ีดี 
แ ต่ ไ ม่ ว่ ำ ใ น ก ร ณี ใ ด ต้ อ ง ไ ม่ เ กิ น ส ำ ม  ( 3 ) 
เดือนหลงัวนัจดัส่งสินคำ้ใหแ้ก่ผูซ้ื้อ 
 
11.   กำรคนืสินค้ำ 
 
11.1 ภ ำ ย ใ ต้ บั ง คั บ ข้ อ  7 . 
สินคำ้จะคืนไม่ไดห้ำกไม่ไดรั้บควำมยนิยอมเป็นลำยลกัษณ์อั
ก ษ ร จ ำ ก อิ น ก รี ดิ อ อ น ก่ อ น 
ผูซ้ื้ออำจคืนสินคำ้ใหแ้ก่อินกริดิออนไดเ้พรำะไม่ตรงตำมขอ้
ก ำหนดคุณลกัษณะของสินคำ้ตำมท่ีตกลงกนัระหวำ่งคู่สัญ
ญ ำ ทั้ ง ส อ ง ฝ่ ำ ย 
กำรคืนสินคำ้ใดอำจกระท ำไดแ้ละ/หรือเป็นท่ียอมรับไดต้ำ
มดุลพินิจของอินกริดิออนแต่ผูเ้ดียว 
 
1 1 . 2
 ผูซ้ื้อตอ้งแจง้ให้อินกริดิออนทรำบเป็นลำยลกัษณ์
อั ก ษ ร ภ ำ ย ใ น เ จ็ ด  ( 7 ) 
วนันบัแต่วนัท่ีส่งมอบหำกผูซ้ื้อขอใหอ้นุมติักำรคืนสินคำ้ใด 
ทั้ งน้ี  จะต้องแจ้งเหตุผลในกำรคืนนั้ นอย่ำงครบถ้วน 
เวน้แต่จะได้ตกลงกันเป็นอย่ำงอ่ืนเป็นลำยลักษณ์อักษร 
กำรคืนสินคำ้ท่ีไดรั้บกำรอนุมติัแลว้ทั้งหมดจะตอ้งส่งไปท่ีค
ลั ง สิ น ค้ ำ ข อ ง อิ น ก ริ ดิ อ อ น ภ ำ ย ใ น ห น่ึ ง  ( 1 ) 
เดือนนบัแต่วนัท่ีไดส่้งมอบสินคำ้นั้นใหแ้ก่ผูซ้ื้อและสินคำ้ท่ี
คืนทั้งหมดจะตอ้งมีใบแจง้หกัรำยกำรท่ีมีกำรลงรำยกำรไวแ้
ลว้ซ่ึงลงนำมโดยเจำ้หนำ้ท่ีของผูซ้ื้อโดยระบุเหตุผลในกำรคื
น 
ค่ำขนส่งและค่ำกำรจดัเก็บสินคำ้อีกคร้ังผูซ้ื้อจะเป็นฝ่ำยออก
ช ำระ 
 
11.3 อินกริดิออนจะไม่รับคืนสินคำ้ดงัต่อไปน้ี 
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(ก) สินคำ้ท่ีไม่ไดมี้กำรลงวนัท่ี 
( ข )

 สินคำ้ท่ีมีกำรลงวนัท่ีโดยวนัท่ีนั้นเหลือ
ระยะเวลำไม่ถึงหน่ึง (1) เดือนก่อนวนัหมดอำย ุ

( ค )
 สินคำ้ท่ีถูกเปิดผนึกออกแลว้หรือท่ีอยู่ใ
นกล่องหรือบรรจุภณัฑท่ี์ถูกเปิดออกหรือผำ่นกำร
ใชง้ำนแลว้ 

(ง) สินค้ำท่ีถูกคืนโดยบุคคลอ่ืนท่ีมิใช่ผู ้ซ้ือดั้ งเดิม 
และ 

( จ )
 สินคำ้ท่ีขำยภำยใตข้อ้ตกลงอยำ่งชดัแจง้
วำ่จะไม่มีกำรรับคืนสินคำ้ 

 
12.   ถังขนำดใหญ่ทีส่ำมำรถขนย้ำยได้ 
 
12.1 ห ำ ก ม ีก ำ ร ใ ช ้
ถงัขนำดใหญ่ท่ีสำมำรถขนยำ้ยไดห้รือบรรจุภณัฑ์อ่ืนในลั
ก ษ ณ ะ เ ด ีย ว ก นั ที ่บ ร ร จ ุส ิน ค ำ้ ที ่ส ่ง ม อ บ 
ใ ห ้บ ร ร จ ุภ ณั ฑ ์นั ้น ย งั ค ง เป ็ น ท ร ัพ ย ส์ ิน ข อ ง                   
อ ิน ก ร ิด ิอ อ น 
หรือผูแ้ทนของอินกริดิออนและจะตอ้งน ำส่งคืนใหแ้ก่อินก
ริดิออนหรือผูแ้ทนของอินกริดิออนดว้ยค่ำใชจ่้ำยของผูซ้ื้อใ
น ส ภ ำ พ ดี แ ล ะ ส ะ อ ำ ด  ณ 
สถำนท่ีส่งคืนท่ีอินกริดิออนก ำหนด 
 
1 2 . 2
 เวน้แต่จะไดต้กลงกนัเป็นอยำ่งอ่ืนเป็นลำยลกัษณ์
อกัษรกบัอินกริดิออน ผูซ้ื้อจะรับผิดชอบ และจ่ำยค่ำเช่ำใดๆ 
ส ำหรับถงัขนำดใหญ่ท่ีสำมำรถขนยำ้ยไดห้รือบรรจุภณัฑ์อ่ื
น ใน ลัก ษ ณ ะ เดี ย วกัน ท่ี ใช้ ใน ก ำร ส่ งม อบ สิ น ค้ ำ 
ตั้งแต่วนัท่ีส่งมอบจนถึงวนัท่ีส่งคืนบรรจุภณัฑน์ั้นในสภำพ
ดี แ ล ะ ส ะ อ ำ ด 
ผู ้ ซ้ื อ จ ะชด ใช้ ให้ แ ก่ อิ น ก ริ ดิ ออนห รือผู ้แ ท น ขอ ง      
อิ น ก ริ ดิ อ อ น  แ ล้ ว แ ต่ ก ร ณี  ส ำ ห รั บ ค่ ำ เ ช่ ำ ใ ด ๆ 
และค่ำใช้จ่ำยเต็มจ ำนวนส ำหรับกำรเปล่ียนทดแทนถัง 
ห รื อ บ ร ร จุ ภั ณ ฑ์ น้ี  
กรณีท่ีถงัหรือบรรจุภณัฑ์น้ีได้รับควำมเสียหำย ถูกท ำลำย 
หรือสูญหำยก่อนท่ีจะได้ส่งคืนไปยังสถำนท่ีส่งคืน ท่ี       
อินกริดิออนก ำหนด 

 
13. กำรปลดเปลือ้งและกำรชดใช้ 
 
ผูซ้ื้อจะชดใชแ้ละปกป้องอินกริดิออนตลอดจนกรรมกำร 
เจ ำ้หน ้ำที ่ พน ักงำน ตวัแทน และผู ร้ ับโอนสิทธิของ                
อินกริดิออนให้พน้จำกและต่อกำรเรียกร้อง ควำมรับผิด 
ก ำ ร ฟ้ อ ง ค ดี  ก ำ ร สู ญ เ สี ย  ค่ ำ เ สี ย ห ำ ย 
ค่ ำใช้ จ่ ำยและค่ ำธรรม เนี ยม ใดๆ  ทั้ งห มด  รวมทั้ ง 
แต่ไม่จ ำกดัเพียงค่ำทนำยควำมตำมสมควรท่ีอำจเกิดข้ึนโดย
ตรงจ ำกห รือ เก่ี ยวข้อ งกับ กำร ท่ี ผู ้ ซ้ื อผิ ด ค ำ รับ รอง 
ค ำ รั บ ป ร ะ กั น 
หนำ้ท่ีหรือกำรรับรองใดท่ีไดใ้หไ้วต้ำมสญัญำน้ี 
 
14. ควำมสัมพนัธ์ระหว่ำงคู่สัญญำ 
 
ควำมสมัพนัธ์ระหวำ่งอินกริดิออนกบัผูซ้ื้อมุ่งหมำยใหเ้ป็นแ
ล ะ จ ะ ต้ อ ง เ ป็ น ใ น ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง ผู ้ ซ้ื อ กั บ ผู ้ ข ำ ย 
ไม่ว่ำกรณีใดก็ตำม ผู ้ซ้ือ  ตลอดจนพนักงำน ตัวแทน 
และผู ้แทนของผู ้ ซ้ื อ  จะไม่ ถือ เป็นตัวแทน หุ้น ส่วน 
ผู ้ ร่ ว ม ทุ น  ห รื อ ผู ้ แ ท น ข อ ง อิ น ก ริ ดิ อ อ น 
ผู ้ ซ้ื อ จ ะ ไ ม่ ก ร ะ ท ำก ำรห รื อ พ ย ำย ำม ก ร ะท ำก ำ ร 
หรือแทนตนเอง ไม่วำ่โดยตรงหรือโดยปริยำย เป็นตวัแทน 
กิจกำรร่วมคำ้ หุ ้นส่วน หรือผู แ้ทนของอินกริดิออน 
ห รื อ ไ ม่ ว่ ำ ใน ป ระก ำร อ่ื น ใด  รั บ ห รือพ ยำยำม รับ 
ไ ม่ ว่ ำ ใ น ลั ก ษ ณ ะ ใ ด 
ห รือ ก่ อภ ำระห น้ ำ ท่ี ห รือ ค วำม รับ ผิ ด ใน ป ระ เภท 
ลักษณะหรือสภำพใดๆ ไม่ว่ำโดยตรงหรือโดยปริยำย 
แทนหรือในนำมของอินกริดิออน 
 
15. กำรรักษำควำมลบั 
 
คู่สญัญำแต่ละฝ่ำยจะเก็บรักษำขอ้ก ำหนดและเง่ือนไขทั้งหม
ด ข อ ง สั ญ ญ ำ น้ี  แ ล ะ ข้ อ มู ล ทั้ ง ห ม ด ท่ี ไ ด้ ม ำ 
อัน เก่ียวเน่ืองกับสัญญำน้ี  (รวมถึง แต่ไม่จ ำกัด เพียง 
ร ำ ค ำ สิ น ค้ ำ )  เ ป็ น ค ว ำ ม ลั บ 
และจะไม่เปิดเผยขอ้ก ำหนดและเง่ือนไขดงักล่ำวให้แก่บุคค
ลอ่ืน ยกเวน้ท่ีปรึกษำกฎหมำยของตนหรือตำมท่ีค ำสั่งศำล 
ห รื อ ห น่ ว ย ง ำน ร ำช ก ำร ท่ี มี อ ำน ำจ อ ำจ ก ำห น ด 
หรือในส่วนท่ีเก่ียวเน่ืองกบักำรประเมินผลกำรด ำเนินงำนโ
ด ย ผู ้ ส อ บ บั ญ ชี ข อ ง ต น 
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ขอ้ก ำหนดน้ีจะยงัคงมีผลอยูแ่มเ้ม่ือสญัญำน้ีจะส้ินสุดหรือส้ิ
นอำยลุงแลว้ 

 
16. ทรัพย์สินทำงปัญญำ 
 
อิ น ก ริ ดิ อ อ น จ ะ ยั ง ค ง มี ก ร ร ม สิ ท ธ์ิ  ลิ ข สิ ท ธ์ิ 
และสิทธิในทรัพยสิ์นทำงปัญญำทั้งหมดท่ีเก่ียวขอ้งกบัต ำรั
บและขอ้ก ำหนดคุณลกัษณะท่ีตนเป็นผูจ้ดัท ำข้ึนส ำหรับหรื
อในนำมของผูซ้ื้อแมจ้ะมีกำรช ำระเงินใดตำมขอ้ก ำหนดแล
ะเง่ือนไขน้ีก็ตำม อินกริดิออนไม่รับผิดชอบต่อควำมถูกตอ้ง 
ก ำ ร ป ฏิ บั ติ ง ำ น 
ห รื อ ค ว ำม เห ม ำะส ม กับ วัต ถุ ป ระส งค์ ข อ งต ำ รั บ 
ข้ อ ก ำ ห น ด คุ ณ ลั ก ษ ณ ะ 
ข้ อ มู ล ห รื อ ค ำ แ น ะ น ำ ใ ด ท่ี ผู ้ ซ้ื อ จั ด ท ำ ไ ว้ ใ ห ้
ผู ้ ซ้ื อ จ ะ รั บ ผิ ด ช อ บ ต่ อ ค ว ำม ถู ก ต้ อ ง ข อ ง ต ำ รั บ 
ข้ อ ก ำ ห น ด คุ ณ ลั ก ษ ณ ะ 
ขอ้มูลหรือค ำแนะน ำใดท่ีจดัท ำให้เพื่อกำรใชง้ำนโดยอินกริ
ดิ อ อ น  ก ร ณี ท่ี อิ น ก ริ ดิ อ อ น ได้ ป ฏิ บั ติ ต ำม ต ำ รั บ 
ข้ อ ก ำ ห น ด คุ ณ ลั ก ษ ณ ะ  ข้ อ มู ล 
หรือค ำแนะน ำท่ีให้ไว ้โดยหรือในนำมของผู ้ซ้ือแล้ว 
ผูซ้ื้อจะชดใชแ้ละจะดูแลใหอิ้นกริดิออนไดรั้บชดใชจ้ำกกำร
เรียกร้อง ค่ ำเสียหำย  กำรสูญ เสี ย ค่ ำป รับ  ค่ ำใช้ จ่ ำย 
และค่ำธรรมเนียมทั้งหมดท่ีอินกริดิออนอำจตอ้งรับผิดเน่ือง
จำกกำรใชห้รือกำรปฏิบติัตำมต ำรับ ขอ้ก ำหนดคุณลกัษณะ 
ขอ้มูล หรือค ำแนะน ำดงักล่ำว รวมทั้งกำรละเมิดสิทธิบตัร 
แบบ เคร่ืองหมำยกำรค้ำ ลิขสิทธ์ิท่ีได้จดทะเบียนไวแ้ล้ว 
ห รื อ สิ ท ธิ อ่ื น ใ ด ข อ ง บุ ค ค ล อ่ื น 
รวมทั้งสิทธิของผูส้ร้ำงสรรคห์รือธรรมสิทธิ (Moral Right) 
 
17. เหตุสุดวสัิย 
 
ย ก เ ว ้ น พั น ธ ะ ห น้ ำ ท่ี ก ำ ร ช ำ ร ะ เ งิ น 
คู่สัญญำทั้งสองฝ่ำยไม่ตอ้งรับผิดต่ออีกฝ่ำยหน่ึงส ำหรับกำร
ไม่ปฏิบติัหรือควำมล่ำชำ้ในกำรปฏิบติัตำมสญัญำน้ีท่ีเกิดจำ
กสภำวะท่ีอยูน่อกเหนือกำรควบคุมของฝ่ำยดงักล่ำว รวมถึง 
แ ต่ ไ ม่ จ ำกั ด เพี ย ง  ภั ย ส ง ค ร ำม  ก ำ ร นั ด ห ยุ ด ง ำน 
ข้อพิ พ ำทแรงงำน  อัค คีภัย  อุท กภัย  พ ำยุท อ ร์น ำโด 
พ ำ ยุ เ ฮ อ ร์ ริ เค น  ก ำ ร แ ท ร ก แ ซ ง ข อ ง รั ฐ บ ำ ล 
กำรห้ำมค้ำขำยระหว่ำงประเทศ กำรขำดแคลนวตัถุดิบ 
ก ำ ร ช ำ รุ ด เ สี ย ห ำ ย 

กำรขำดแคลนหรือไม่พร้อมใชง้ำนหรือควำมบกพร่องของเ
ค ร่ืองห รืออุปกรณ์ กำรขน ส่ง ห รือ เหตุ สุดวิสั ยใดๆ 
ก ำ ร ก่ อ ก ำ ร ร้ ำ ย 
หรือสภำวะอ่ืนใดท่ีไม่ไดเ้กิดจำกควำมประมำทเลินเล่อของ
คู่ สั ญ ญ ำ ฝ่ ำ ย นั้ น   ใ น แ ต่ ล ะ ก ร ณี ดั ง ก ล่ ำ ว 
คู่สัญญำฝ่ำยท่ีอำ้งเหตุสุดวิสัยจะแจง้เป็นลำยลกัษณ์อกัษรใ
หอี้กฝ่ำยหน่ึงทรำบภำยในระยะเวลำตำมสมควรหลงัจำกทร
ำ บ ถึ ง เ ห ตุ ดั ง ก ล่ ำ ว 
หำกคู่สัญญำฝ่ำยหน่ึงประกำศเหตุสุดวิสัยตำมสัญญำน้ี 
สญัญำน้ีจะยงัคงมีผลใชบ้งัคบัสมบูรณ์ต่อไปอีกหกสิบ (60) 
ว ั น นั บ จ ำ ก วั น ท่ี ป ร ะ ก ำ ศ 
หลงัจำกครบก ำหนดระยะเวลำหกสิบ (60) วนัดงักล่ำวแลว้ 
คู่สัญญำฝ่ำยท่ีไม่ไดอ้ำ้งเหตุสุดวิสยัอำจบอกเลิกสัญญำน้ีได ้
โดยมีหนงัสือแจง้ใหคู้่สญัญำฝ่ำยท่ีอำ้งเหตุสุดวสิยัทรำบ 
 
18. กำรปฏิบัตติำมกฎหมำยกำรปรำบปรำมกำรทุจริต 
 
18.1 ผู ้ ซ้ื อ ต ก ล ง แ ล ะ ใ ห้ สั ญ ญ ำ ว่ ำ 
ตนจะด ำเนินธุรกิจของตนท่ีเก่ียวขอ้งกบัสญัญำน้ีตำมกฎหม
ำย ท่ี ใ ช้ บั ง คั บ อ ยู่ ทั้ ง ห ม ด  ร ว ม ทั้ ง ก ฎ ห ม ำย  ก ฎ 
และระเบียบท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรปรำบปรำมกำรทุจริตท่ีใชบ้งั
คับ อ ยู่ทั้ งห ม ด  ผู ้ ซ้ื อ ต กล งและ ให้ สั ญ ญ ำว่ ำ  ผู ้ ซ้ื อ 
ตลอดจนพนกังำน เจำ้หนำ้ท่ี กรรมกำร เจำ้ของ บริษทัร่วม 
หุ้นส่วนธุรกิจ หรือตัวแทนของตนจะไม่เสนอ จ่ำยเงิน 
ให้สัญญำว่ำจะจ่ำยเงิน หรืออนุญำตให้มีกำรจ่ำยเงินใดๆ 
หรือให้ส่ิงของมีมูลค่ำใดๆไม่ว่ำโดยตรงหรือโดยอ้อม 
ผ่ ำ น บุ ค ค ล อ่ื น  ใ ห้ แ ก่ เ จ้ ำ ห น้ ำ ท่ี ข อ ง รั ฐ ใ ด ๆ 
ร ว ม ทั้ ง ผู ้ แ ท น ข อ ง อ ง ค์ ก ร ท ำ ง ธุ ร กิ จ 
หรือบุคคลใดท่ีกระท ำกำรในนำมของบุคคลดงักล่ำวมำขำ้ง
ต้น เพ่ือโน้มน้ำวให้ เกิดกำรกระท ำกำร กำรตัดสินใจ 
หรือกำรไม่กระท ำกำรใดๆโดยเจำ้หนำ้ท่ีรัฐหรือผูแ้ทนของ
องค์กรทำงธุร กิจโดยอำศัยต ำแห น่ งหน้ ำท่ี ของตน 
เ พื่ อ ชั ก จู ง เ จ้ ำ ห น้ ำ ท่ี รั ฐ 
หรือผูแ้ทนขององคก์รทำงธุรกิจกระท ำหรือละเวน้กระท ำก
ำรบำงส่ิงบำงอยำ่งอนัเป็นกำรฝ่ำฝืนหนำ้ท่ีอนัชอบดว้ยกฎห
มำยของตนหรือท ำให้บุคคลดงักล่ำวใชอ้  ำนำจของตนเพ่ือก่
อใหเ้กิดหรือโนม้นำ้วใหเ้กิดกำรกระท ำกำรหรือกำรตดัสินใ
จ ข อ ง รั ฐ ห รื อ อ ง ค์ ก ร ท ำ ง ธุ ร กิ จ 
หรือใหไ้ดม้ำซ่ึงผลประโยชน์อนัไม่เหมำะสมส ำหรับผูซ้ื้อห
รืออินกริดิออนอนัเก่ียวเน่ืองกบัธุรกิจภำยใตส้ญัญำน้ี 
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(ก) “ เ จ้ ำ ห น้ ำ ท่ี ข อ ง รั ฐ ”  ห ม ำ ย ถึ ง 

พ นั ก งำน ห รือ เจ้ ำห น้ ำ ท่ี ข อ ง รั ฐบ ำล ใด ๆ 
หรือหน่วยงำนของรัฐใดตำมท่ีนิยำมขำ้งล่ำงและผู ้
ท่ีลงสมคัรเขำ้ด ำรงต ำแหน่งดงักล่ำว 

(ข) “รัฐบำล” หรือ “หน่วยงำนของรัฐ” หมำยถึง 
อ ง ค์ ก ร ใ ด  ห น่ ว ย ง ำ น 
หน่วยงำนยอ่ยหรือหน่วยงำนอ่ืนของรัฐบำลกลำง 
ส่ ว น ภู มิ ภ ำ ค  ห รื อ เ ท ศ บ ำ ล 
องค์กรทำงธุรกิจหรือองค์กรท่ีคล้ำยคลึงกัน 
ท่ี รั ฐ บ ำ ล ค ว บ คุ ม ห รื อ เ ป็ น เ จ้ ำ ข อ ง 
ร ว ม ทั้ ง รั ฐ วิ ส ำ ห กิ จ 
และบริษทัหรือวิสำหกิจท่ีรัฐเป็นผูด้  ำเนินกิจกำร 
อ ง ค์ ก ร ร ะ ห ว่ ำ ง ป ร ะ เท ศ ใ ด ๆ  อ ำ ทิ เช่ น 
องค์ก ำรสหป ระชำชำติห รือธน ำค ำรโลก 
และพรรคกำรเมืองใดๆ  

 
1 8 . 2
 อินกริดิออนจะมีสิทธิยกเลิกสญัญำน้ีหรือควำมตก
ลงทำงธุรกิจอ่ืนใดกบัผูซ้ื้อโดยทนัทีโดยกำรแจง้ใหท้รำบเป็
น ล ำ ย ลั ก ษ ณ์ อั ก ษ ร 
ห ำก ผู ้ ซ้ื อ ไ ม่ ป ฏิ บั ติ ห น้ ำ ท่ี ข อ งต น ต ำม สั ญ ญ ำ น้ี 
ผูซ้ื้อจะไม่มีสิทธิเรียกร้องค่ำชดเชยส ำหรับกำรสูญเสียไม่วำ่
ใ น ลั ก ษ ณ ะ ใ ด จ ำ ก อิ น ก ริ ดิ อ อ น 
โดยอ ำศัย เห ตุ แ ห่ งกำรบ อก เลิ กสัญญ ำน้ี ต ำมข้อ น้ี 
เท่ำท่ีอยู่ภำยใต้ขอบเขต (และเฉพำะภำยใต้ขอบเขตน้ี) 
ท่ี กฎหมำยของไทยได้ก ำหนด เร่ือ งกำรชดใช้ใดๆ 
ดั ง ก ล่ ำ ว ใ ห้ แ ก่ ผู ้ ซ้ื อ เ ม่ื อ ส้ิ น สุ ด สั ญ ญ ำ น้ี 
ผู ้ ซ้ื อ ต ก ล ง โ ด ย ชั ด แ จ้ ง ท่ี จ ะ ส ล ะ สิ ท ธิ 
( เ ท่ ำ ท่ี จ ะ เ ป็ น ไ ป ไ ด้ ต ำ ม ก ฎ ห ม ำ ย ไ ท ย ) 
หรือช ำระคำ่ชดเชยใดๆ ดงักล่ำวคืนใหแ้ก่อินกริดิออน 
 
19. นโยบำยและประมวลจริยธรรม 
 
19.1 ผู ้ ซ้ื อจะป ฏิ บั ติ ตำมประมวลจริ ยธรรมของ               
อินกริดิออนในส่วนท่ีใช้บังคับกับกำรท ำควำมตกลงต่ำงๆ 
ของผู ้ซ้ือกับพนักงำนของอินกริดิออน ซ่ึงหมำยควำมว่ำ 
ผูซ้ื้อจะไม่ด ำเนินกิจกรรมใดท่ีอำจส่งผลให้พนักงำนของ               
อิ น ก ริ ดิ อ อ น  
กระท ำผิดขอ้ก ำหนดแห่งประมวลจริยธรรมของอินกริดิออน 

 
19.2 น อ ก จ ำ ก น้ี 
ผู ้ซ้ือจะปฏิบัติตำมนโยบำยอ่ืนใดท่ีอินกริดิออนจัดท ำ 
รวมทั้งส่วนแกไ้ขเพ่ิมเติมของนโยบำยขำ้งตน้และนโยบำย
อ่ืนๆ ท่ี อินกริดิออนได้แจ้งให้ผู ้ซ้ือทรำบตำมสมควร 
( เท่ ำ ท่ี อิ น ก ริ ดิ อ อน ก ำห น ด ให้  ท่ี ป รึ กษ ำ  ผู ้ จั ด ห ำ 
หรือผูข้ำยรำยอ่ืนของอินกริดิออนท่ีใหบ้ริกำรในท ำนองเดีย
วกนัน้ีปฏิบติัตำมนโยบำยดงักล่ำว) 
 
20. ข้อสัญญำทั้งหมด 
 
ข้อก ำหนดและเง่ือนไขมำตรฐำนน้ี พร้อมด้วยค ำสั่งซ้ือ 
ใ บ แ จ้ ง ห น้ี 
สัญญ ำซ้ือข ำย อ่ืน ใด ท่ี อินก ริ ดิออนออกให้ แ ก่ผู ้ ซ้ื อ 
รวมกนัทั้งหมดจะถือเป็นสญัญำทั้งฉบบัระหวำ่งคู่สญัญำทั้ง
ส อ ง ฝ่ ำย  อั น เ ก่ี ย ว กั บ ส ำร ะ ส ำคั ญ แ ห่ งสั ญ ญ ำ น้ี 
แ ล ะ จ ะ ใ ช้ แ ท น ข้ อ ต ก ล ง อ่ื น ทั้ ง ห ม ด 
(รวมทั้ งบันทึกขอ้ตกลงหรือขอ้ก ำหนดใดๆ ก่อนหน้ำน้ี) 
ตลอดจนค ำรับรองอนัเก่ียวกบัสัญญำน้ีระหว่ำงคู่สัญญำทั้ง
สองฝ่ำยไม่วำ่จะท ำเป็นลำยลกัษณ์อกัษรหรือโดยวำจำก็ตำม 
สั ญ ญ ำ น้ี ไ ม่ อ ำ จ แ ก้ ไ ข 
ปรับปรุงหรือดัดแปลงในลักษณะหรือรูปแบบใดๆ ได ้
เ ว ้ น แ ต่ ก ำ ร แ ก้ ไ ข  ป รั บ ป รุ ง 
หรือดดัแปลงดงักล่ำวนั้นจะท ำเป็นลำยลกัษณ์อกัษรและลง
นำมโดยตวัแทนผูไ้ดรั้บแต่งตั้งให้มีอ ำนำจโดยชอบของคู่สั
ญญำทั้งสองฝ่ำย 
 
21. กำรแยกส่วนของสัญญำ 
 
หำกขอ้ก ำหนดหรือส่วนใดของขอ้ก ำหนดของสญัญำน้ีเป็น
ห รื อ ก ล ำ ย เ ป็ น โ ม ฆ ะ 
ไ ม่ ช อ บ ด้ ว ย ก ฎ ห ม ำ ย ห รื อ ใ ช้ บั ง คั บ ไ ม่ ไ ด ้
ใหถื้อวำ่ไดมี้กำรแกไ้ขขอ้ก ำหนดดงักล่ำวอยำ่งนอ้ยท่ีสุดเท่ำ
ท่ี จ ำ เ ป็ น ต่ อ ก ำ ร ท ำ ใ ห้ เ กิ ด ค ว ำ ม ส ม บู ร ณ์ 
ช อ บ ด้ ว ย ก ฎ ห ม ำ ย แ ล ะ ใ ช้ บั ง คั บ ไ ด ้ 
ห ำกก ำรแก้ ไ ข ดั งก ล่ ำวนั้ น ไ ม่ ส ำม ำรถกระท ำได ้
ให้ตัดข้อก ำหนดหรือส่วนของข้อก ำหนดนั้ นออกไป 
กำรแกไ้ขใดหรือกำรตดัท้ิงซ่ึงขอ้ก ำหนดหรือส่วนใดของข้
อก ำหนดภำยใตข้อ้น้ีจะไม่ส่งผลกระทบต่อควำมสมบูรณ์แ
ละกำรใชบ้งัคบัไดข้องขอ้ท่ีเหลืออยูข่องสญัญำน้ี 
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22. กฎหมำยทีใ่ช้บังคบัและเขตอ ำนำจศำล 
 
2 2 . 1
 สญัญำฉบบัน้ีจะอยูภ่ำยใตบ้งัคบัและตีควำมตำมก
ฎหมำยแห่งประเทศไทย 
 
22.2 โ ด ย สั ญ ญ ำ น้ี  ก ร ณี มี เ ร่ื อ ง ร ำ ว 
หรือขอ้พิพำทใดเกิดข้ึนภำยใตห้รือเก่ียวเน่ืองกบัสัญญำน้ี 
คู่สญัญำทั้งสองฝ่ำยยอมผกูพนัตนอยำ่งไม่มีเง่ือนไขและเพิก

ถ อ น ไ ม่ ไ ด้  ใ น เ ข ต อ ำ น ำ จ แ ห่ ง ศ ำ ล ไ ท ย 
ซ่ึงเป็นศำลท่ีมีเขตอ ำนำจแต่เพียงผูเ้ดียว 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 


